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Dåpsstadsfestning i Kautokeino - info

Opplysninger vi ønsker i forbindelse med dåpsstadfestelse, for å registrere i kirkeboka.
1. Barnets fulle navn, fødselsnummer, Hvis barnet ikke er døpt i Kautokeino sokn så trenger vi også: dåpsdato og dåpssted.
2. Foreldres navn, fødselsnummer, bostedsadresse, telefonnummer, epostadresse og om foreldre er gift/samboende.
3. Navn på faddere og om de er gift/samboende (så får de et kort). Merk av om noen faddere skal ha norsk tekst.

Vi ønsker å få inn opplysningene innen 3 uker før dagen, eller så snart som mulig, for å klargjøre papirer.
Når du/dere har fått bekreftet dato av kirkekontoret, så vil dere få innkalling til dåpssamtale med presten i forkant.
Litt info til foreldre i forbindelse med dåpsstadsfestningen:
Foreldre som har hjemmedøpt barn kommer til kirken for å dåpsstadsfeste barnet under en gudstjeneste. Foreldre finner ut hvilken søndag som passer utifra gudstjenestelisten som blir oppdatert to ganger i året og publisert i Kautokeino kirkes kanaler: Menighetsbladet, nettsiden kirken.no/kautokeino og Facebook-siden.
 
Ønsket dåpstadsfestelssesdato

Kautokeino sokn har vanligvis familiegudstjenester en gang i måneden som kan velges, men også andre søndager kan man dåpsstadsfeste barn. I noen tilfeller kan presten og staben innvilge annen dag for dåpsstadsfestningsgudstjeneste ved forespørsel.  
Presten kontakter dere for å innkalle til en dåpssamtale, som regel uka før dagen. Presten ønsker gjerne innspill til om salmer, evt om noen i dåpsfølget kan lese utvalgte bibeltekster.
Dere kan gjerne møte opp 10 minutter før i kirka på selve dagen. Dåpsbarnet og følget får gjerne bruke sakristiet om nødvendig.



Skjema til foreldre for å registrere dåp/dåpstadsfestning
Info som menighetskontoret trenger for å registrere i kirkeboka blir registret på skjema evt under dåpssamtale evt kan dette skjemaet taes med til dåpsamtale. Skjemaet fylles av forelder / Diedut searvegoddekantuvrii maid mii registreret. Skovi deavda vahnen.
	Internt: 
Registrert i kirkeboka
	Navn på barnet /
 Mana namma

	Personnr./ Persuvnnanu:
	Dåpsdato / Gastadahton (jus lea eara suohkanis/hvis døpt en annen plass)

	Navn på barnet / Mana namma
	
	
	

	Kryss av for 
hvem skal være kontaktperson / Russe goabba galga diedu oaccut mis.
	
	
	Dåpsstadsfestningsdato /Risttasanbeaivi

	Mor/Eatni
	


Kryss av for 
hvem skal være kontaktperson/ /Russe goabba galga diedu oaccut mis.
	Fullt navn / Olles namma
	
	
	Epost:




Tlf.

	Far/Ahcci
	


Kryss av for 
hvem skal være kontaktperson/ Russe goabba galga diedu oaccut mis.

	Fullt navn/ Olles Namma
	
	
	Epost:




Tlf.


Fadderliste, Fornavn og etternavn / Fattarlisttu, Olles namat
(Skriv par sammen som skal ha felles brosjyre).
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